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USER MANUAL

PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USING THE PRODUCT

OVERVIEW

1.Fastening bolt

2.Rebating depth stop

3.Adjustment knob for planing depth
4.Sawdust ejector

5.Locking button for sawdust ejector
6.0n/0ff switch

7.Lock off button

8.Fastening bolt

9.Parallel guide
10.Moving guard
11.V-groove
12.Blade protector
13.Front plane shoe
14.Blade head
15.Plane blades
16.Belt cover
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Supplied with:

1Set Carbon Brush, 1Pc Dust collection bag, 1Set Parallel Guide, 1Set Depth Guide
Supply voltage 220-240V

Nominal frequency 50Hz

Power 850 W

No-load speed 16000 m/min

Planning size 82x3 mm

General Information
-The declared total vibration value was measured using a standardized test method,
suitable for comparing different tools.

-This value can also serve as a preliminary 1t of exp

levels.

Declaration

-The actual vibrations produced by the tool during regular use may vary from the declared
value, depending on usage conditions.

-Protective measures should be implemented based on an estimated exposure during the
tool’s normal operation.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS FOR ELECTRIC TOOLS
@ This device is for D.LY. use!

A WARNING!
Read all the instructions. Failure to follow the instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

1) Work area

* Keep the work area clean and well-lit. Cluttered and dark areas can lead to accidents.

* Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases, or dust. Power tools create sparks that may ignite the dust or
fumes.

* Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause
you to lose control.

2) Electrical safety

* Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use
any adapter plugs with earthed (g jed) power tools. Ur dified plugs and hi
outlets will reduce the risk of electric shock.

* Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges,
and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or
grounded.

* Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

* Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling, or unplugging the power
tool. Keep the cord away from heat, oil, sharp edges, or moving parts.

* When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use.
The use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

3) Personal safety

 Stay alert, watch what you are doing, and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol,
or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

* Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as a dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

* Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before plugging in.
Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools that have
the switch on invites accidents.

* Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

* Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

* Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing, and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewelry, or long hair can be caught in
moving parts.

« If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly used. Use of these devices can reduce dust-
related hazards.

4) Machine use and care

* Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.
* Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

* Disconnect the plug from the power source before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

 Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.

* Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of
parts, and any other condition that may affect the power tool's operation. If damaged,
have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

* Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and easier to control.

* Use the power tool, accessories, and tool bits, etc., in accordance with these
instructions and in the manner intended for the particular type of power tool, taking into
account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from intended could result in a hazardous situation.

5) Service
* Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

SPECIFIC SAFETY RULES FOR PLANER

1.Keep the work area clean. Ensure that clothing, rags, cords, and similar items are kept
away from the work area.

2.Unplug the planer from the power supply before any maintenance.

3.Exercise caution when installing or removing blades.

4.Verify that the screw clip is properly secured before operation.

5.Avoid planing over nails; inspect and remove all nails from the workpiece prior to use.
Always use both hands to operate the tool.

6.Keep your hands away from rotating parts.

7.Run the tool briefly before cutting or planing to ensure it is not vibrating and is in good
working condition.

8.Make sure the blade does not touch the workpiece before turning the tool ON.
9.Allow the tool to reach full speed before beginning to plane.

10.Keep your body at least 200mm (8 inches) away from the tool.

11.Make sure the tool is off and unplugged from the power supply before making any
adjustments.

12.Always hold the tool with both hands when turning it on.

13.Ensure the tool is off and the blade has stopped rotating before setting it down.
14.Use the blade protector to prevent the blade from touching anything.

15.Ensure that the blade installation bolts are securely tightened before use.
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Fig.C

WARNING: Always wear eye protection.
WARNING: Always wear a dust mask.

WARNING: Always use hearing protection, especially during prolonged use or
when the tool is noisy.

The tool has double insulation for safer operation. It does not require a
connection to a grounded socket.

PREPARING FOR OPERATION

During planing, the blade protector (12) will automatically tilt upwards.

Adjust the planing depth to the desired setting and turn the machine on.

Ensure the blade protector (12) is oriented downwards towards the workpiece. Apply
gentle pressure while using the planer.
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Place the front part of the planer shoe (13) against the workpiece and smoothly guide
the planer along the surface to ensure even planing. When working on larger surfaces
like beams or boards, ensure pressure is evenly distributed across the center of the
planer shoe. Avoid exerting pressure solely on the front or rear of the planer shoe.

SWITCH ON AND OFF
To switch on: press the lock-off button (7) and then the On/Off switch (6).
To switch off: release the On/Off switch (6).

ADJUSTING THE PLANING DEPTH

The planing depth can be adjusted from 0 to 3mm using the adjustment knob (3).
Rotate counterclockwise to decrease the planing depth.

Rotate clockwise to increase the planing depth.

Operating Instructions

Excessive feed significantly reduces the blade's capability and decreases its lifespan.
Only sharp blades ensure good cutting performance and extend the machine's life.
When working with hard materials, such as hardwood, set the planer to low depths.
For high-quality surfaces, operate with a low feed rate.

Periodically renew or re-sharpen the blades to maintain optimal performance.

Blade Protector
The integrated blade protector allows the machine to be set down immediately after use
without damaging the working surface or the plane blade.

Beveling Edges

The V-grooves (11) in the front plane shoe (soleplate) (13) facilitate quick and easy
beveling of workpiece edges.

Position the plane with the V-groove (11) on the edge of the workpiece and guide it
along to bevel the edge.

During the beveling process, maintain a steady angle (452) and uniform feed.

Rebating

The rebating depth stop (2) and the parallel guide (9) enable rebate creation. Assemble
the parallel guide (9) and the rebating depth stop (2).

Loosen the locking screw (8) and adjust the rebating width as needed (up to 82mm), then
tighten the locking screw (8).

Set the desired rebating depth with the rebating depth stop (2) (up to 14 mm).

Plane as necessary to achieve the desired rebating depth, ensuring the plane is guided
with lateral support.

Replacing the Drive Belt

WARNING! Disconnect the power plug before performing any work on the machine.
To replace the drive belt:

A.Loosen the screw and remove the belt cover (16). Remove the worn drive belt. Before
installing a new drive belt, thoroughly clean all debris from the pulley and drive gear.
B.Position the new drive belt over the drive gear and, while turning it manually, press it
onto the large pulley. Ensure the drive belt aligns precisely with the grooves of the drive
gear and the pulley. Replace the belt cover (16) and secure it with the screw, ensuring the
drive belt is correctly aligned in the grooves.

MAINTENANCE AND CLEANING

WARNING! Disconnect the power plug before performing any maintenance on the
machine.
To ensure safe and proper operation:
Keep the machine and ventilation slots clean at all times.
Regularly clean the blade protector (12) and check that it moves freely.
The machine will automatically shut off when the carbon brushes wear out. At this point,
it must be taken to a customer service center for maintenance.
All repairs should be performed by authorized service agents.
To prolong the life of your tool, have it regularly serviced by an authorized ROTOR
service agent.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

‘—
Electrical products should not be disposed of with household waste.
Please recycle where facilities exist.

Check with your local authority or retailer for recycling advice.
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MANUAL DE UTILIZARE

TNAINTE DE UTILIZAREA PRODUSULUI,
VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE TOATE INSTRUCTIUNILE

PREZENTARE GENERALA

1.Bolt de fixare

2.Limitator adancime frezare

3.Buton de reglare a adancimii de rindeluire
4.Ejector aschii

5.Buton de blocare ejector aschii
6.Comutator pornire/oprire

7.Buton de blocare

8.Bolt de fixare

9.Ghidaj paralel
10.Protector mobil
11.Canelurd in V
12.Protector lama
13.Talpa din fat3 a rindelei
14.Capul lamei

15.Lamele rindelei
16.Protectia curelei
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Ambalajul include:
1 set perii de carbon, 1 buc. sac de colectare a prafului, 1 set ghidaj paralel, 1 set
limitator adancime.

Tensiunea de alimentare 220-240V
Frecventa nominala 50Hz
Putere 850 W
Viteza in relanti 16000 m/min
Dimensiunea de planificare 82x3 mm

Informatii generale

-Emisia de vibratii declaratd a fost masurata utilizand o metoda standardizata de testare,
adecvata pentru compararea diferitelor unelte.

-Aceasta valoare poate servi, de ca o evaluare pr
expunere.

a a nivelului de

Declaratie

-Vibratiile reale produse de unealtd in timpul utilizérii regulate pot varia fatd de emisia
de vibratii declarata, in functie de conditiile de utilizare.

-Se impun masuri de protectie adecvate in functie de nivelul de expunere estimat in
conditii normale de utilizare a uneltei.

INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA PENTRU UNELTELE ELECTRICE

@ Acest dispozitiv este destinat utilizarii casnice, de tip D.LY.!
& AVERTIZARE! Cititi toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor enumerate
mai jos poate duce la soc electric, incendiu si/sau vatdmari grave.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI
1) Zona de lucru

 Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata. Zonele aglomerate si intunecate provoaca
accidente.

* Nu utilizati sculele electrice in atmosfere explozive, in prezenta lichidelor inflamabile, a
gazelor sau prafului. Uneltele electrice produc scantei care pot aprinde praful sau vaporii.
* Mentineti copiii si persoanele terte la distanta in timpul utilizarii sculelor electrice.
Distragerile pot duce la pierderea controlului.

2) Siguranta electrica

 Prizele uneltelor electrice trebuie sa se potriveascd cu prizele de alimentare. Nu
modificati niciodata priza. in niciun fel. Nu utilizati adaptoare cu unelte electrice
impamantate. Prizele nemodificate, potrivite vor reduce riscul de electrocutare.

* Evitati contactul corpului cu suprafetele impamantate, cum ar fi tevile, radiatoarele,
plitele si frigiderele. Exista un risc crescut de soc electric daca corpul dumneavoastra este
impamantat

* Nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau la umezeala. Intrarea apei intr-o unealta
electrica creste riscul de soc electric.

* Nu abuzati de cablu. Nu folositi niciodata cablul pentru a transporta, trage sau deconecta
uneltele de la sursa de curent electric. Tineti cablul departe de surse de céldurd, ulei,
margini ascutite sau piese in miscare.

* Cand utilizati o unealtd electrica in aer liber, utilizati un cablu prelungitor potrivit pentru
utilizare n exterior. Utilizarea unui cablu adecvat in aer liber reduce riscul de soc electric.

iti bunul simt atunci cand lucrati cu unelte electrice.
Nu utilizati unelte electrice daca sunteti obositi sau sub influenta drogurilor, a
alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii uneltelor
electrice poate provoca vatamari corporale grave.

 Folositi echipamente de protectie. Purtati intotdeauna protectie pentru ochi.
Echipamentul de protectie, cum ar fi o masca impotriva prafului, incaltaminte
antiderapanta, casca de protectie sau protectie auditiva, utilizate in mod corespunzator,
vor reduce riscul de vatdmare personala.

 Evitati pornirea accidentald. Asigurati-va ca comutatorul este in pozitia , oprit”
nainte de a conecta la priza. Transportarea uneltelor electrice cu degetul pe comutator
sau conectarea la priza a uneltelor electrice cu comutatorul in pozitia ,pornita” poate
provoca accidente.

« indepértati orice cheie de reglare sau cheie fixa inainte de a porni uneltele electrice.
O cheie de reglare sau o cheie fixa rimasa atasata la o piesa rotativa a uneltei electrice
poate duce la vatamari personale.

* Nu va intindeti prea tare. Pastrati intotdeauna echilibrul si pozitia corespunzatoare.
Acest lucru va permite s aveti un control mai bun asupra uneltei electrice in situatii
neasteptate.

« Imbricati-vd adecvat. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele mobile. Hainele largi, bijuteriile sau
parul lung pot fi prinse de piesele mobile.

* Daca sunt prevazute dispozitive pentru conectarea si colectarea prafului,

asigurati-va ca acestea sunt conectate si utilizate in mod corespunzator. Utilizarea
acestor dispozitive pot reduce riscurile legate de inhalarea prafului.

4) Utilizarea si intretinerea uneltei electrice

* Nu fortati unealta electrica. Utilizati unealta potrivita pentru aplicatia dumneavoastra.
O unealta electricd adecvatd va realiza lucrarea mai bine si mai sigur la viteza pentru
care a fost conceputa.

* Nu utilizati unealta electrica daca comutatorul nu o porneste sau nu o opreste. Orice
unealtd electrica care nu poate fi controlata cu comutatorul este periculoasa si trebuie
reparata.

* Deconectati mufa de la sursa de alimentare inainte de a face orice lucrari de reglaj,
schimbare de accesorii sau inainte de a depozita unealta electrica. Astfel de masuri
preventive de siguranta reduc riscul de pornire accidentala a uneltelor electrice.

* Depozitati unealta electricd neutilizata in afara accesului copiilor si nu permiteti
persoanelor nefamiliarizate cu ea sau cu aceste instructiuni, sa o foloseasca. Uneltele
electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti

 Efectuati la timp intretinerea uneltelor electrice. Verificati alinierea sau blocarea
partilor mobile, deteriorarea pieselor si orice alte momente care ar putea afecta
functionarea uneltelor electrice. Dacd este deteriorat, inainte de utilizare, reparati
unealta electrica. Intretinerea necorespunzitoare a uneltelor electrice, poate cauza
accidente.

* Mentineti ascutite si curate dispozitivele de tiere. Dispozitivele de tdiere intretinute
corect, cu taisuri ascutite, sunt mai putin susceptibile la blocare si mai usor de controlat.
 Utilizati unealta electrica, accesoriile si burghiele conform acestor instructiuni si in
modul destinat unui anumit tip de unealtd electrica, avand in vedere conditiile de lucru
si lucrarile ce urmeaza a fi efectuate. Folosirea uneltelor electrice pentru alte lucrari,
decét cele prevdzute, ar putea duce la situatii periculoase.

5) Deservire

* Deservirea unei unelte electrice trebuie sa fie efectuatd de catre o persoana calificata
care foloseste doar piese de schimb identice. Acest lucru va asigura mentinerea
sigurantei uneltei electrice.

REGULI SPECIFICE DE SIGURANTA PENTRU RINDEAUA ELECTRICA

1.Mentineti zona de lucru curat. Asigurati-vd cd imbrécamintea, carpele, cablurile si
alte obiecte similare sunt departe de zona de lucru.

2.Deconectati rindeaua de la sursa de alimentare inainte de a efectua orice lucrdri de
intretinere.

3.Fiti prudent cand instalati sau demontati lamele.

4.Verificati daca clema cu surub este fixata corespunzator inainte de a incepe lucrul.
5.Evitati rindeluirea peste cuie; inspectati si indepartati toate cuiele/tintele de pe piesa
de lucru inainte de utilizare. Utilizati intotdeauna ambele maini in procesul de lucru.
6.Mentineti méinile departe de piesele in miscare.

Tnainte de incepe lucrul, porniti uneltele pentru o scurti perioadd de timp, pentru a
va asigura cd acestea nu vibreaza si sunt in stare buna de functionare.

8.Asigurati-va ca lama nu atinge piesa de lucru inainte de a porni unealta.

9.L3sati unealta sa ajunga la viteza maxima inainte de a incepe rindeluirea.

10.Pastrati corpul la o distantd de cel putin 200mm (8 inci) de unelte.

11.Asigurati-va ca uneltele sunt oprite si deconectate de la sursa de alimentare inainte
de a face oricare ajustari.

12.Tineti intotdeauna uneltele cu ambele maini atunci cand le porniti.

13.Asigurati-vd ca uneltele sunt oprite si lama a incetat sa se roteascd inainte de a le
pune jos.

14.Utilizati protectorul /protectia pentru lama pentru a preveni contactul lamei cu alte
obiecte.

15.Tnainte de utilizare, asigurati-vé c& bolturile de fixare a lamei sunt bine stranse.
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PREGATIREA DE LUCRU

Tn timpul rindeluirii, protectorul lamei (12) se va inclina automat in sus.

Reglati adancimea de rindeluire la setarea doritd si porniti unealta.

Asigurati-va ca protectorul lamei (12) este orientat in jos catre piesa de lucru. Aplicati o
presiune usoard in timp ce folositi rindeaua.

Plasati partea frontald a télpii rindelei (13) in fata piesei de lucru si ghidati rindeaua
uniform pe suprafata pentru a asigura o rindeluire egald. Cand lucrati pe suprafete mai
mari, cum ar fi grinzi sau placi, asigurati-va ca presiunea este distribuita uniform pe centrul
talpii rindelei. Evitati aplicarea presiunii exclusiv pe partea frontald sau spate a talpii
rindelei.

ATENTIE:Purtati intotdeauna protectie pentru ochi.
ATENTIE: Purtati intotdeauna o mascd de praf.

ATENTIE: Utilizati intotdeauna protectie auditiva, in special in timpul utilizarii
prelungite sau cand uneltele produc mult zgomot.

Uneltele sunt dotate cu izolatie dubld pentru o utilizare mai sigurd. Nu este n
ecesara conectarea la o priza cu impamantare.

PORNIRE $I OPRIRE
Pentru a porni: apasati butonul de blocare (7) si apoi comutatorul pornire/oprire (6).
Pentru a opri: eliberati comutatorul pornire/oprire (6).

AJUSTAREA ADANCIMII DE RINDELUIRE

Adancimea de rindeluire poate fi ajustata de la 0 la 3 mm folosind butonul de reglare (3).
Rotiti in sens antiorar pentru a reduce adancimea de rindeluire.

Rotiti in sens orar pentru a creste adancimea de rindeluire.

Instructiuni de utilizare

0 alimentare excesiva reduce semnificativ capacitatea lamei si scurteaza durata de viatd a
acesteia.

Doar lamele ascutite asigura o performanta bund de tdiere si prelungesc durata de viata
a uneltei.

Cand lucrati cu materiale dure, cum ar fi lemnul tare, setati rindeaua la adancimi mici.
Pentru suprafete de inalta calitate, utilizati o vitezd mai mica.

Reinnoiti sau ascutiti periodic lamele pentru a asigura o performanta optima a uneltei.

Protectorul Lamei
Protectorul integrat al lamei permite plasarea uneltei imediat dupd utilizare fara a
deteriora suprafata de lucru sau lama rindelei.

Tesirea marginilor

Canelura in V (11) din talpa frontald a rindelei (13) faciliteaza tesirea rapida si usoara a
marginilor piesei de lucru.

Pozitionati rindeaua cu canelura in V (11) pe marginea piesei de lucru si ghidati-o pentru a
tesi marginea.

n timpul procesului de tesire, mentineti un unghi constant (452) si o avansati uniform.

Frezare

Limitatorul adancimii de frezare (2) si ghidajul paralel (9) permit efectuarea operatiunii de
tocire/ frezare. Asamblati ghidajul paralel (9) si limitatorul adancimii (2).

Slabiti surubul de blocare (8) si ajustati latimea de frezare dupa necesitate (pana la
82mm), apoi strangeti surubul de blocare (8).

Setati adancimea de frezare dorita cu ajutorul limitatorului (2) (pana la 14 mm).

Utilizati dupé necesitate pentru a atinge adancimea de frezare doritd, asigurdndu-va ca
rindeaua este ghidata de suportul lateral.

Tnlocuirea curelei de transmisie

& ATENTIE! Deconectati stecherul din priza inainte de a efectua orice lucrari de ajustare.
Pentru a nlocui curea de transmisie:

A.SIabiti surubul si indepartati protectia curelei (16). Scoateti cureaua veche/ uzata.
Tnainte de a o instala pe cea nou3, curatati temeinic toate resturile de pe scripete si

roata dintata.

B. Pozitionati cureaua de transmisie noua peste roata dintata si, rotind manual,

apdsati-o pe scripetele mare. Asigurati-va ca curea de transmisie se aliniazd exact cu
canelurile rotii dintate si a scripetelui. Plasati din nou protectia curelei (16) si fixati-o cu
surubul, asigurandu-va ca cureaua de transmisie este corect aliniata in caneluri.

INTRETINERE S| CURATARE

ATENTIE! Deconectati stecherul din priza inainte de a efectua orice lucrdri de mentenanta.
Pentru a asigura o functionare sigura si corecta:

Mentineti unealta si orificiile de ventilare in permanenta curate.

Curatati regulat protectia lamei (12) si verificati daca aceasta se misca liber.

Unealta se va opri automat cand periutele de carbon se vor uza. Cand acest lucru se
intampla, unealta trebuie dusa la un centru de deservire.

Toate reparatiile trebuie efectuate la un centru de deservire autorizat.

Pentru a prelungi durata de viata a uneltei Dvs., asigurati-va ca acesta este intretinuta in
modul corespunzator, iar lucrdrile de reparatie sunt efectuate de un agent de deservire
autorizat ROTOR.

PROTECTIA MEDIULUI

P24

—
Produsele electrice nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere.

Va rugam sa reciclati produsele doar in spatii si locuri speciale.

Consultati autoritatile locale sau comerciantul pentru a primi sfaturi privind reciclarea.
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1.KpenesxHbiii 6onT

2.0rpaHn4uTens rybuHbl BbIGOPKM
3.PerynnpoBoyHan pyyKka rmy6uHbI CTPOraHmus
4.Natpy6oK BbIGPOCa CTPYKKM

5.KHOMKa 67I0KMPOBKM BLIGPACKIBATENA CTPYMKKM
6.Mep:

9.6okoBas IMHeNKa (napannenbHblit
ynop)

10.MoABUKHBIN 3ALMTHBIN KOXKYX
11.V-obpasHan KaHaBKa

12.3awmra HoXa

13.Nogowsa nepeaHas.

14.Tonoska Hoxa

15.CTporanbHble HOXM

16.Koxyx pemHa

7.KHonKa 610KMPOBKM NepekAtoyaTens
8.KpenexHbiit 6ont
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Komnnekrauymsa:

1 KOMMN/IEKT YrONbHBIX WETOK, 1 WT. Mewok Ans cbopa nbinu, 1 Komnaekt
ynopa, 1 ry6i 0 ynopa

HanpskeHue nutaHua 220-240B

HomuHanbHas yacrota 500y

MouwHOCTb 850 BT

CKOpOCTb X0N10CTOrO X043 16000 06/muH

WvpuHa cTporaHna 82x3mm

061wan uHpopmauma

-3anBneHHoe 3HaYeHne obuielt BUBGpaumum 6b110 N3MEPEHO C UCNOb30BaHUEM
cTaHaapTt 0r0 MEeTOAA Tt HUA, N 0 ANA Cp;
PasnnyHbIX UHCTPYMEHTOB.

-3T0 3HaYeHMe TaKXKe MOXKET CNYIKUTb NPe/iBapUTENbHOM OLLEHKOM YpOoBHe
BO34ENCTBUA.

Aeknapauua
-®akTuyeckne BubpPaLnM, NPOU3BOANMbIE MHCTPYMEHTOM BO BPEMS PErYSPHOTO
MCNONb30BAHUA, MOTYT OTAINYATLCA OT oro B oT

YC0BHIA IKCNAYaTaLMM.
-3aWTHbIE MepbI JOMKHBI BbITb NPUHATBI HA OCHOBE OLEHKM BO3AENCTBUA BO BpeMA
06bI4HOM PaboTbl MHCTPYMEHTA.

OBLUME NMPABU/IA BE3OMACHOCTW ANA S/IEKTPUYECKMX UHCTPYMEHTOB

@ WHCTpYMEHT np:

& BHUMAHME! MpouuTaiite Bce MHCTPYKLMK. HecobntogeHune nepeuncneHHbIx
HIKE MHCTPYKUMIA MOXKET NPUBECTM K 3/1EKTPUYECKOMY YAAPY, NOXapy u/wan

CepbesHbIM TpaBmam.

A8 UCNO) B !

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLUN
1)Pabouas 30Ha

* [lepute paboyee MecTo YUCTbIM U XOPOLUO OCBELLEHHbIM. 3arPOMOMKAEHHbIE U TEMHbIE
MECTa MOTYT NPMBECTY K HECYACTHBIM CAIY4aAM.

* He paboTaiiTe ¢ 31eKTPOMHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHbIX 30HAX, [4e NPUCYTCTBYIOT
NIErKOBOCN/IAMEHSAIOLLMXCA XKMAKOCTM, Fa3bl WM Napbl. INEKTPONUHCTPYMEHTbI MOTYT
€03/1aBaTb MCKPbI, KOTOPbIE CNOCOBHbI BbI3BATh BO3rOPAHME MbIAM UM UCNAPEHNTA.

* [lepxuTe AeTelt 1 NOCTOPOHHMX ML B CTOPOHE MK PaGoTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.
Nio6oe oTBNEYEHUE MOKET NPUBECTU K NOTEPE KOHTPONA.

2) 3nekTpobesonacHocT!
* CeTeBan po3eTKa AO/KHA COOTBETCTBOBATH UTEMNCENbHOIM BUIKE, YCTAHOBAEHHOI Ha
ceTeBOM Kabene U3aenms. 3anpewaeTcs BHOCUTb U3MEHEHMA B KOHCTPYKUMIO BUIKK 1
MCNONb30BaTh NEPEXOAHNKM.

* Bo Bpems paGoTbl n3beraiite KOHTAKTa C 3a3eMIEHHBIMM NPEAMETaMM, TAKUMM KakK
BOAONPOBOAHbIE TPy6bl, PaANaTOPLI OTONNEHNUA U T. Ai. PK KOHTAKTE C 3a3eMNIEHHBIMM
NPEeAMETaMM 3HAUNTENbHO BO3PACTAET PUCK MOPAKEHUA 3NEKTPUYECKNM TOKOM.

* MpeaoxpaHsiiTe U3aenme oT BO3AEACTBUA BOAbI N i BnaxtocTi. M

B8O/ BHYTPb U3/1E/IMA MOXET NPUBECTU K NOPAKEHNIO INEKTPUYECKUM TOKOM.

* BeperuTe ceTeBoit Kabenb u3aenms. He ucnonssyiite kabenb ANs NepeHOCKM U3aENMS,
W He TAHUTE 3a KabeNlb, YTOBbI BbIKIOUMTL M3aenme. Pacnonaraiite Kabenb BO Bpems
PaboTbl BAANM OT UCTOUHUKOB TeMa, NOABUXKHbIX YACTeN U3ALNA U NPEAMETOB C
OCTpbIMM Kpasmm. MoBPEXAEHHBIN KaBe/lb MOXKET CTaTb NPUYMHON NOPaKeHUA
INEKTPUUECKMM TOKOM.

* Mpu pabote BHe WTe yanmHuTens, HO
n 7 Ana skeny Ha OTKp BO3/1YXE.

3)/lnunan 6esonacHoCTb

* ByapTe 6auTensHbl!l He paboTaiiTe ¢ u3gennem B COCTOAHWUM aNKOTONbHOMO UK
HAPKOTUYECKOro onbAHEHUA, noa BOSAGIZCTBVIGM NeKkapcTs unu B 6onesHu.
KpaTKoBpemeHHan noTeps KOHTPO/IA Ha, U3AENMeM BO BpeMs paboTbl MOKET NPUBECTM
K CepbesHoi Tpasme.

* Bceraa ucnonb3ayinTe CpeAcTBa MHAUBUAYANbHOM 3aLUUTbI U 3aLUMTHBIE O4KK. K HUM
OTHOCATCA: pecnupaTop, Heckob3Alaa OGVBb M WYMO33LWNTHbIE HAYLWHUKK.
MpumeHeHue CpeacTs 3aluThl caenaet paboty 6onee KoMPOpPTHOI 1 GesonacHoi.

* BHMMmaTeNnbHO cneaunTe 3a Tem, 4TO6bI NP NOAKNIOYEHUN U3ALNNA K CeTU
nepekatoyaTens Bblkatouatens He 6bii 3ad B . 310
NOMOXeT n3bexartb cnywaﬁhoro BK/IIOYEHUA U3aenna.

. yﬁEAHTECb, 4TO Nepepj BKAO4YEHWeM U34eN1nA BCe PerynMpoBOYHbIe UHCTPYMEHTDI,
OTBEPTKM W T. 4. BblM yaaneHsl. onagaHne MHCTPYMEHTA B NOABUKHbIE YacTh
U3aenua Npu BKNKOYEHUU MOXET NPUBECTU K TPaBMe U BbIXOAY U34e1na U3 CTpoA.

* Mpu paboTe 3aHMMalTe YCTOMYMBOE NONOXKEHMe. Bceraa CToiTe Ha ycToitunsomn
onope. MoTepa paBHOBeCHA BO Bpema paboTbl MOXET NPUBECTU K CepbesHOl TpaBme.
* He HocuTe M3nuiwHe cBo6OAHYIO oaekay Bo Bpema pabotbl. Mepes Havanom paboTbl
CHUMUTE y Ecnmy Bac BO/IOCbI, CMIPAYLTE UX NOA,
ronoBHoi y6op. MonagaHne Kpaes OAeX/bl, OBEIUPHbIX U34eWIA UK BONOC B
ABVKYULMECA YaCTN U3AeNA MOXKET NPUBECTU K TPaBmMe.

* Echm npeaycmoTpeHOo NoAKAoYeHue nbinecoca, obasaTensHo noaxno4uTe ero nepes,
Hayanom pabotbl. IGdeKTUBHOE yaaneHue nbian u3 paboyeit 30HbI caenaet paboty
6onee ‘/AOﬁNOl"’i 1 NOMOXeT COXpPaHUTb Balle 340pOBbe.

4) c "

* He neperpysaiiTe MHCTPYMEHT. [lnf KaK40ro BuAa paboT UCNONb3YATe TONLKO TOT TN
WHCTPYMEHTA MW OCHACTKH, KOTODbIFi npeaHasHaveH ana Bl DaﬁOThl.
* He UCronb3yiTe MHCTPYMEHT, ecan Hi Ecm
DOMKeH 6bITb HemegNeHHO 3aMeHeH.

* Bceraa OTKNKoYaliTe MHCTPYMEHT OT CeTU nepes, peryMpoBKOi UM 3aMeHOM OCHaCTKM.
310 nsbexarb cnyyan n3genus Bo Bpems 06CayKMBaHUA.

* XpaHUTe MHCTPYMEHT B MecTe, HeOCTYNHOM AeTAM U nnLam 6e3 HaBbikoB paboTbl ¢
HUM. JINL0, HE UMetoLLee OnbiTa PaboTbl C TAKUM MHCTPYMEHTOM, AO/I)KHO MONAHOCTbIO
03HaKOMMUTbLCA C HHCTvaL\MEﬁ nepes Ha4anom Daﬁoﬂzl.

* Mepep Hayanom paboTbl nposepbTe : NerkocTb
ABUKEHMA NOABUKHDBIX qacrel?, oTcyTcTBUue noape»(,quMﬁ KOPMyCHbIX AeTaneﬁ “n
ocHacTku. iobas noBpeXAeHHanA 4YacTb U3AeNUA UNN OCHACTKU A0/KHA BbITb 3aMeHeHa
nepez Hayanom paboTbl.

. COAEP)KMTE pexyLiune 3nemMeHTbl B YACTOTe, XOPOLIO 3aTOYeHHbIMU 7 1 CMa3aHHbIMK.

* Icnonb3yiTe MHCTPYMEHT TOJIbKO A1 BbINOSHEHUA TeX BUAOB paboT, AN KOTOPbIX OH
npeaHasHavyeH. Wcnonb3oBaHue M3aenmna He No ero HasHauyeH o MoXeT npuBecTn K
NONOMKe 1 TpaBmam.

yaTenb

5)CepeucHoe obcnyxusaHue

PeMOHT U3AeNNA A0NKEH NPOBOAUTLCA B aBTOPHU30BAHHOM CEPBUCHOM LieHTpe
KBa/MGUUMPOBAHHBIM NEPCOHANOM C UCMOb30BAHUEM TOIbKO OPUTMHA/IbHBIX 3aNacHbIX
yacTeii. Mcnonb3osaHue HecepTUhUUMPOBaHHbIX NPOU3BOAUTENEM AAHHOTO U3AenUA
3aNacHbIX YacTeil NPy PeMOHTe MOMET NPUBECTM K BbIXOAY U3AENMA U3 CTPOA N

py HOPM 3/1eKT

HOCTM.
MPABU/IA BE3OMACHOCTU AN1A PYBAHKA

1.MoaaepsuBaiiTe paGouyio 30Hy B uncToTe. OfeKAA, TPAMKM, WHYPLI U NOA0GHbIE
npeaMeThl AO/KHBI BbITb yaneHbl 3 paboueli 30HbI.

2.Mepeg, obcnykuBaHMeM OTKNKOYUTE PyBAHOK OT UCTOYHUKA NUTAHUA.

3.5y/AbTe OCTOPOXKHBI NP YCTAHOBKE UM CHATUN HOKEIA.

4.Mepep Ucnonb: nposepsTe, Np: m 32)KUM BUHTa.
5.M36eraiiTe CTpOraHuA rB03/1e¥; NPOBEPLTE W YAaNUTe BCe rBO3/M U3 3arOTOBKM Nepes
paboToii. Bcera AepKUTE MHCTPYMEHT ABYMA PYKaMM.

6.[lep)uTe PYKM NOAA/bIE OT BPALAIOWMXCA YaCTE.

7.Mepep CTPOraHUeM 1 pesKoii 3anyCTUTe MHCTPYMEHT Ha KOPOTKOE Bpems, 4ToGbl
Y6EeANTBCA, UTO OH He BUBPUPYET M HAXOAMTCA B XOPOLEM COCTOAHMM.

8.Y6eauTech, U4TO HOX He KacaeTcA 3aroTOBKM Nepes BKAKYEHUEM MHCTPYMEHTa.
9.[laiiTe MHCTPYMEHTY AOCTUYb NOHOM CKOPOCTHU NEpes Havyanom CTPOraHua.
10.[lep)kuTe CBOE TeNO Ha PACcCTOAHNUM He MeHee 200 MMm (8 AI0MOB) OT UHCTPYMEHTa.
11.Mepep BHECEHNEM KAaKMX-MBO U3MEHEHMIA/ HACTPOEK Y6eauTECh, YTO MHCTPYMEeHT
BBIK/IOYEH W OTK/IIOMEH OT MCTOYHMKA NUTAHWA.

12.Mpu BKAKOYEHMN, BCETAA APHKNTE UHCTPYMEHT 06NMI PYKaMM.

13.Y6eamTech, YTO MHCTPYMEHT BbIK/IKOYEH, U HOX NepecTan BpallaThes, Npexae Yem
NOCTaBUTbL €ro Ha MecTo.

14.Mcnonb3yiTe 3aLWMUTHBINA KOXYX, YTOBbI 1€3BME He Kacanochb HUYEro.

15.Y6eauteck, uto BONTbI HOXeEWN 3aTAHYTbI Nepes,
MCnoNb3oBaHuem.




ROTOR

BHMMAHME:Bceraa ucnonb3yiite 3aWwuty N8 mas.
BHMMAHME:Bceraa ncnonb3yiite pecnmparop.

BHUMAHMUE:Bceraa ucnonb3yiite 3awuty Ana ywei, oco6eHHO Npu ANUTENbHOM
pabote unu wymHoii pabote.

VIHCTpyMeHT UMeeT ABOiiHYI0 U30AALMIO AnA Gonee Be3onacHoi IKenayaTaumm.
3asemneHve He Tpebyetca.

NOArOTOBKA K PABOTE

Bo Bpema CTPOraHuA 3awmTa Hoxa (12) aBTOMATU4ECKHU MOAHUMAETCA BBEPX.

YcraHoBUTE HEOBXOAMMYIO IYBUHY CTPOTaHUA U BKIKOYUTE MHCTPYMEHT.

Pa3mecTuTe MHCTPYMEHT Taku 06pa3om, YToBbI 3awuTa Hoa (12) Gbina HanpasneHa BHU3
Ha o6pabaTbiBaemylo NoBEPXHOCTb. MNPy UCMOAb30BaHUK pyBaHKa NpuKnazpiBaiiTe
nerkoe Aasnenme. MpuKMUTE NEPEHION YaCTb NOAOWBLI pybaHKa (13) K
obpabarbiBaemoit AeTanu 1 NNaBHO BeauTe pyGaHOK MO NOBEPXHOCTYU A1 PaBHOMEPHOIA
06paboTku. Mpu cTporaHmm GoNbLIMX NOBEPXHOCTEN, TAKMX Kak Banku uam 4OCKM,
obecneubTe pasH no ueHTpy py6aHka.

He ite 1 MW 3a4Heil 4acTU NOAOLWBbI.

TONbKO K

BK/TIOYEHUE U BbIK/TIOYEHWUE

Ana : KHOMKY (7), 3atem TeNb BKAOYEHUSA/
BbIK/ItOYeHuA (6).
Ana : oTnycTUTe BbIK/tOYEHMS (6).

PETY/INPOBKA INYBUHbI CTPOTAHUA

ny6uHa cTporakma perynmpyetca B npeAenax ot 0 40 3 MM C NOMOLWWbIO PEryIMpOBOYHON
pyukm (3).

MoBOPOT NPOTUB YaCOBO CTPE/IKM yMeHbLWAET MYBUHY CTporaHus.

MoBOPOT N0 YacoBOH CTPe/Ke yBEANUMBAET IYBUHY CTPOraHMA.

MHCTpYKUMM No 3KcnnyaTaummn

YpeamepHasn nogaya 3HaYuTeNbHO CHUMKAET 3PGEKTUBHOCTL HOXaA M YMEHbLUIAET ero CPoK
CNyxBbl.

TONbKO OCTPbIE HOXM 0BECTEUMBAIOT XOPOLLYIO PeXYLLYIO CNOCOGHOCTb U NPOANesaloT
CPOK CNYKBbI MHCTPYMEHTa.

Mpy paboTe ¢ TBepAbIMM MaTEPUANAaMK, TaKUMM Kak TBEPAaA iPEBECHHA, YCTAHOBUTE
MUHUMANIBHYIO FYBUHY CTPOTaHua.

[INA NONyYeHMA KaYECTBEHHBIX NOBEPXHOCTEI PaBoTaliTe C HU3KOM CKOPOCTBIO NOAAYM.
Mepuoauyeckn 06HOBNANTE MW Nepe3aTaumnBaiiTe HOKM ANA NOAACPKAHMA
ONTUMA/NILHOI NPOM3BOAUTENBHOCTH.

3awumTa HoXa
VHTerpupoBaHHas 3awiuTa HOXa NO3BO/AET CPasy e NOC/e UCMONb30BAHNA YCTAHOBMTL
mawuHy 6e3 pucka nospexaeHna paboyelt NOBEPXHOCTA MM HOXA.

CKOWeHHbIe Kpas

V-06pasHble kaHasku (11) Ha nepe
€03/1aBaTb CKOCbI Ha KPaAX U3AeNil.
PasmectuTe pyb6aHoK V-06pasHoit KaHasKoii (11) Ha KPOMKe U3AenUs U NpoBeAuTe Mo
Hel, 4Tobbl CPOPMMPOBATL CKOC.

B npouecce co3AaHuA CKOCa yAePKUBaiTE MHCTPYMEHT NMOZ cTabu/ibHbIM yriom (452) u
obecneungaiite paBHOMEPHYIO NoaaYy.

(13) BbICTPO U1 NIErKo

Bbibopka

Mpy nomou orpaHuuuTens My6uHbl BbIGOPKK (2) M NapannenbHoro ynopa (9) MoxHo
BbINO/HATH BbIGOPKY. CoBepuTe NapasnenbHbIit ynop (9) v orpaHnuMTeNb ryBUHbLI
BbIGOPKHM (2).

OcnabbTe GUKCUMpYIOLWMI BUHT (8), HacTpoiTe HEOBXOAMYIO WHPKHY BbIBOPKM (40

82 MM), 3aTem 3aTAHUTE BUHT.

YcraHosute yto my6uHy c orp: ry6uHbl (40 14 mm).
Bbi6upaiite CTONbKO pas, CKOMbKO HEOBXOAUMO, YTOBbI OCTUYL Kenaemoit my6uHbl,
y6eauTech, 4to pybaHoK HanpasaseTca 60KOBOW ONOPOA.

6

3ameHa NPUBOAHOTO PEMHSA
& BHUMAHME! Nepep Hauyanom paboT OTKAKYNTE MHCTPYMEHT OT 1EKTPOCETH.

A.OcnabbTe BUHT M CHAMUTE KOXKYX PemHs (16). CHUMUTE M3HOLIEHHBIW NPUBOAHOMN
pemeHb.Mepes yCTaHOBKOI HOBOTO PeMHA TLIATEbHO Y/ia/inTe Bech MyCop C KMBa 1
NPUBOAHOTO MEXaHW3Ma.YCTaHOBMTE HOBbIN NPUBOAHOM PEMEHb Ha MEXaHW3M W, BPaLLas
€ro BPY4HYI0, HaAABMUTE Ha GONLLION WKMB.

B.Y6eauTech, 4T NPUBOAHON PEMEHb TOYHO COOTBETCTBYET KaHABKaM Ha NPUBOAHOM
MexaHW3Me M WKHBE.YCTaHOBMUTE KOXYX pemHs (16) 06paTHO 1 3aKpenuTe ero BUHTOM,

y! b, YTO pemeHb 0 NeXUT B

TexHuueckoe 06CyIKMBAHUE U YXOA

! Nepea, pabor no obc. WHCTPYMEHT OT

3NeKTpoceTH.

Ona 6esonacHoii U NpaBUbHOI paboTbi:

Bcerga noaAepKuBaiTe MHCTPYMEHT U BEHTUAALMNOHHbBIE OTBEPCTUA YMCTBIMMU.
PerynapHo ounwaiiTe 3awmty Hoxa (12) n iTe ee

KaK TONIbKO YroibHble LETKN N3HALWMBAOTCA, UHCTPYMEHT aBTOMATUHECKN BbIK/IKOYAETCA,
1 €ro HeOBX0AMMO OTNPaBUTL B CEPBUCHDIN LEHTP A/1A 0BCAYKMBAHMA.

Bce peMOHTHbIE PaBoTbl AO/KHbI BbINO/IHATLCA aBTOPU30BAHHBIM CEPBUCHBIM LLIGHTPOM.
nA NPOA/IeHNA CPOKa CAY6bl BALIETO MHCTPYMEHTA, PEryNAPHO 0BCAYKMBaliTE ero B
aBTopu3oBaHHOM ueHTpe ROTOR.

OXPAHA OKPYXAIOLLEI CPEAbI

—
3I\EKTPOMHCTDYMEHTM He A0/1XKHbI YTUAIN3UPOBATLCA BMeCTe C 6bITOBBIMM oTxoAamu.
ﬂo)«anvﬁcra, nepepaﬁarblsame Tam, rae ecTb COOTBETCTBYIOLME BO3MOXKHOCTU.
O6paTuTech 3a COBETOM M0 NepepaboTKe K MECTHBIM BAACTAM UM NPOAABLY.



ROTOR

PbKOBOACTBO 3A YIMOTPEBA

Mons, np ] npeaun

YCTPOMCTBO

1. Montasen ot 9. CTpaHW4Ha NMHMIKa (ycnopeaeH
2. OrpaHnuuTen Ha Abnbo4nHaTa Ha B3emaHe orpaHuuTen)

Ha npo6u 10. MoABMIKEH 3aLMTeH Kanak
3. Konue 3a peryaupate Ha Abn6ouMHaTa Ha 11. V-06paser wneb

peHpocsaHe 12. 3awumTa 3a HOX

4. Tpb6a 32 M3XBBLPAIAHE Ha CTPYIKKUTE 13. MpeaHa noameTka.

5. BYTOH 3a 3aK/II04BaHE Ha M3XBLP/ALLMA UMM 14. Tnasa Ha HOX

6. MpesK/IoBaTEN 32 BKNIOHBAHE/MSKNIOUBAHE 15 pyowone 2o peHpocsae

7. BYTOH 3a 3aK/l0uBaHe Ha NpesK/toyBaTens 16
8. MoHTaxeH 6ont

. Kanak 3a konaH

7
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O6opyaBaHe:
1 KomneKT kapb6oHoBM YeTku 1 6p Topba 3a npax, 1 KOMNAEKT NpopesHa orpasa,
1 KomMnnekT gbn6oKomep

3axpaHBauI0 HanpexeHne 220-2408
HomuHasnHa yectota 50My
MouHocT 850 BT
060pOoTH Ha NpaseH XoA, 16000 OSZMVIH
WvpuHa Ha peHaoceaHe 82x3mm

MasHa uHdopmauyma

 KoraTo paboTuTe Ha OTKpWTO, U3NON3BaNTE yAL/MKMUTENEH Kaben, cneunanto
npeaHasHayeH 3a ynotpe6a Ha OTKpUTO.

3) lnuna 6esonacHoct

* Bbay BHMMaTeneH! He paboTeTe ¢ NPOAyKTa, JOKATO CTe NOA Bb3AEMCTBUETO Ha

aNKOXON, HAPKOTULM, NIeKapcTBa uam 3a6onssaHe.

MomeHTHaTa 3ary6a Ha KOHTPO/ HaZ, NPOAYKTa Mo Bpeme Ha paboTa Moxe Aa Aoseae

/10 CEPUO3HO HapaHABaHe.

© BuHarv u3nonssaiite MuHu cpeacTsa v npegy ounna. Te

pecnupatop, Henb3rawy ce 0BYBKM M CAYLA/KM 33 HAMANABAHE Ha WyMa.

[ Ha 3aWMUTHO pYA we Hanpasu paborara no-yao6Ha u 6esonacHa.

* BHMMaBaliTe, KOraTo CBbP3BaTe NPO/AYKTa KbM MpeXaTa, NPEeBK/IoYBaTeNAT Aa He e
88 n ToBa lije NOMOrHe 3a NPe/OTBPATABAHE Ha

C/ly4aiiHO BK/IIOYBAHE Ha NPOAYKTA.

* YBeperte ce, 4Ye BCUYKN MHCTPYMEHTM 3 perynupaHe, OTBEPTKHM 1 Ap. ca pemaxHaty,

NPEAN Aa BK/IOUNTE NPOAYKTA. AKO MHCTPYMEHT NONAAHe B ABUKELMTE CE YaCTU Ha

NPO/YKTa, KOTaTo e BK/Io4eH, TOBa MOKe Aa 0BE/e 0 HapaHABAHe 1 NoBpeaa Ha

npoaykTa.

* 3aemaiite ctabunHa NosnumA No Bpeme Ha pabota. BuHaru cToiiTe Ha ctabunHa ocHosa.

3ary6ata Ha paBHOBECHE N0 BpeMe Ha paboTa MOKe Aa NPUYMHI CEPUO3HO HapaHABaHe.

* He HoceTe TBbpAe WHPOKYM APeXM No Bpeme Ha paborta. MNpean Aa 3anouHete pabota,

npemaxHete GukKyTaTa. AKO MMaTe /bAra Koca, CKpUIATe A Nog, Wwanka. Ako pb6ose Ha

Apexu, GUKYTa MM KOCa NOMaAHAT B ABMXKELM Ce YaCTU Ha NPOAYKTA, MOXe Aa Ce

NONy4n HapaHABaHe.

* AKO e CBbP3aHa NpaxocmyKayka, He 3abpasAiiTe Aa A CBbpXKeTe Npeau Aa 3anoyHeTe

pa6orta. EGeKTUBHOTO NpemaxsaHe Ha Npax oT PabOTHOTO BU MACTO Lie Hanpasu

pa6oTata 81 N0-yA06Ha U Le BM NOMOrHe Aa 3anasuTe 34paBeTo cu.

peA)

4) n Ha

* He npeTosapsaiite MHCTpymeHTa. 3a Bceky BuA paboTa M3nonssaiite camo suaa
VHCTPYMEHT nan He, KoWTo ca 3a Tasu pabora.

* He n3nonssaiite MHCTPYMeHTa, ako NPeBK/IOYBaTeNAT e NoBpeaeH. AKO
npesK/loyBaTeNaT TpA6Ba Aa ce cMeHU He3abasHo.

© BMHarv usk/io4BaiiTe MHCTPYMEHTa OT KOHTaKTa, NPeAu Aa NPaBuTe KaKBUTO M Aa

- OBsBeHaTa CTOMHOCT Ha oblwaTa BUGPaLMA e U3MepeHa C NOMOLLTA Ha C pPTU3Np
MeTO/ 33 U3NuTBaHe, 3a cp: Ha pi MHCTPYMEHTH.
- Ta3 CTOMHOCT MO3e A3 CAIYXM 1 KaTo NPeABapUTeNHa OLeHKa Ha HUBATa Ha eKCMIOSULNA.

Deknapaymna

- [leiicTBATENHATA BUBPALMA, FeHEPUPaHA OT MHCTPYMEHTA N0 BPEME Ha peoBHa
ynoTpe6a, Moxe Aa ce p ot a CTOMHOCT B OT ycnoBuATa Ha
pabora.

- TpaAbBa Aa ce B3eMaT 3aLMTHIM MEPKM Bb3 OCHOBA Ha OLLEHKa Ha eKCMO3MLMATA MO Bpeme
Ha HopmanHa paboTa Ha MHCTPYMeHTa.

OBLLM NPABU/IA 3A BE3OMACHOCT HA ENIEKTPMYECKM UHCTPYMEHTU
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WHCTPYMEHTBT e NpeaHa3HayeH 3a JomaluHa ynotpeba!

BHUMAHME! MpoyeTeTte BCUYKM MHCTPYKLMKU. HecnassaHeTo Ha MHCTPYKLUMUTE,
136POEHU N0-A40/Y, MOXKe /A3 A0BEAE A0 TOKOB YAAP, NOXap 1/Uan CepuosHo
HapaHaBaHe.

3AMA3ETE TE3U MHCTPYKLUU
1) PaboTtHa 30Ha

* MNopabpsaiiTe PaboTHOTO CM MACTO YMCTO M Ao6pe OCBETEHO. PasxBbp/IAHNUTE U TbMHM

MecTa MoraT Aa A0BeAaT A0 MHUMAEHTH.

* He paboteTe c eneKTpUieckn MHCTPYMEHTH B ONacHu 30HM, KbAeTo MMa 3anannmm

TEYHOCTH, ra308e UM U3NapeHUs. ENeKTPUYECKUTe MHCTPYMEHTM MOTaT Aa Cb3aadaT

MCKPM, KOUTO MOraT Aa 3aNanat npax uam U3napeHus.

* [ipbKTe AeuaTa n MMHYBaunTe Aaney, KOrato paboTuTe C eNeKTPUUECKN MHCTPYMEHTH.
BcAko pasceiiBaHe MOXe Aa A0Be/e A0 3ary6a Ha KOHTPOA.

2) Enektpuyecka 6esonacHoct:

. EﬂeKYPl'NeCKMRT KOHTaKT Tpﬂﬁﬂa Aa CbBNaja c wencena, MOHTUPaH Ha 3axpaHBawmna
kaben Ha NpoayKTa. He NpomeHsAiTe An3aiiHa Ha Wencena v He U3nos3saiTe aganTepu.

* Mo Bpeme Ha paﬁoTa M36ArBaiTe KOHTAKT CbC 3a3eMeHN npeameTu Kato BoA0NPOBOAHN
TpbbK, pagratopu 1 Ap. KOHTAKTLT CbC 3a3eMEHU NPeAMETH 3HAYUTENHO yBeNnN4aBa
PUCKa OT TOKOB yaap.

* MNasete NPOAYKTa OT U3NaraHe Ha BOAA U BUCOKA BIAXHOCT. Ako B npoaykTa nonagHe
BO/a, TOBA MOXE [1a NPUYMUHM TOKOB yAap.

. r‘lorpmmem Ce 3a 3axpaHsawma kaben Ha npoaykra. He n3nonssaiite kaﬁena, 3apa
HOCMTE NPOAYKTa, U He AbpriaiiTe Kabena, 3a 4a U3KAUMTE NPoayKTa. Mo Bpeme Ha
paﬁoTa ApbXKTE Kabena Aaney oT U3TOYHULM Ha TON/IMHA, ABMXKELLM Ce HYacTh Ha NPoAyKTa
v npeameTu ¢ ocTpyu pubose. MoBpeseH Kaben moxe Aa NPUYNHKA TOKOB yAap.

610 H; WU CMAHA HA aKcecoapu.

Tosa e NomorHe 3a NpeAoTBp: Ha Cay4aiHo Ha
Ha NoAApPbXKKA.
* [asete MHCTPYMEHTa OT Aeua 1 Heoby4eHu xopa. /IuLe, KOeTo HAMa OMUT C TaKbB
MHCTPYMEHT, TpAbBa la NpoyeTe U3LANO MHCTPYKLWWTE, Npeau Aa 3anoyHe paboTa.
* Mpeav Aa 3anoyHeTe paboTa, BHUMATENHO NPOBEpEeTe CbCTOAHWETO Ha NPOAYKTa:
JNIeKoTa Ha ABUXKEeHMe Ha ABMXKeLLuTe Ce 4acTK, IMnca Ha NoBpeau Ha 4acTuTe Ha TAN0ToO
v obopyasaHeTo. BcAka noBpegeHa vacT ot npoaykTa uau obopyasaHeto Tpabsa aa
6bAe 3ameHeHa npeau 3anoysaHe Ha pabora.
. ﬂopmbp)«aﬁre pexeuwuTe enemeHTu YuCTu, /J,oﬁpe 3aTO4EHU U CMasaHu.
* M13n03BaiiTe MHCTPYMEHTa Camo 3a BUAA paboTa, 3a KOATO e NpeAHasHayeH.
W3nonssaHeto Ha NpoAYKTa 3a UeNn, pasNiniyHn OT npegHasHa4yeHeTo My, moxe aa
[A0Besie 10 NOBPeAa U HapaHABaHe.

no Bpeme

5) O6cnyxBaHe

PeMOHTBT Ha NpoAyKTa TpABBa Aa Ce M3BBPLIBA B OTOPU3MPAH CEPBU3EH LLEHTLP OT
KBa/NGULMPaH NePCOHas, KaTo Ce M3MOA3BAT CAMO OPUTMHANHM Pe3epBHM 4acTh.
M3non3saHeTo Ha pesepBHM HacTy, KOMTO He Ca CepTUGULMPaHH OT NPON3BOAUTENA Ha
TO31 NPOAYKT N0 BPEME Ha PEMOHT, MOXe /13 A0Be/e A0 NOBPEAA Ha NPoAYKTa U
HapylasaHe Ha CTaHAAPTUTe 3a eleKTpuyecka GesonacHocT.

MPABU/IA 3A BE3OMACHOCT HA CAMO/IETA

1. Moaabpaiite pabOTHOTO MACTO YMCTO. [lpexu, Napuanm, BbeTa 1 Noao6HM
npeameTy TpAGBa Aa GbAAT NpemaxHaTX OT paGoTHaTa 30Ha.

2. Mpeau 06cysKBaHe U3KNKOYETE CamMO/eTa OT U3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe.

3. BbaeTe BHUMATe/HM, KOraTo MOHTUPATE WM OTCTPAHABATE OCTPUETA.

4. TNpeau ynoTpe6a nposepeTe Aanu BUHTOBATa cKoba e J06pe 3aKpeneHa.

5. U3bArBaiiTe peHaO0CBaHETO Ha HOKTUTE; MpoBEpeTE U OTCTPAHETE BCHUKM NMPOHM OT
[Aetaiina npean paboTa. BUHar ApbIKTe UHCTPYMEHTA C ABE Pblie.

6. [lpbiKTe pbueTe C1 Aaney OT BbPTALLM Ce YacTu.

7. Npean peHaocBaHe 1 pAsaHe, NyCHETe MHCTPYMEHTA 3a KPATKO, 3a /1a CTE CUTyPHY, Ye
He Bubpupa 1 e 8 A06PO CbCTOAHME.

8. YBepeTe ce, Ye OCTPUETO He [LOKOCBA AETalNa, NPEAN A3 BKIKOUUTE MHCTPYMEHTA.

9. OctaBeTe MHCTPYMEHTa Aa JOCTUTHE Mb/IHA CKOPOCT NPeay PEHA0CBaHe.

10. ipbiKTe TANOTO CU HA Pa3CTOAHWE Hal-Manko 200 Mm (8 MHYA) OT MHCTPYMEHTa.
11. Mpean Aa HanpasuTe KaKBUTO U Aa GUI0 NPOMEHN/HACTPOKN, yBepeTe ce, ye
MHCTPYMEHTBT € M3K/IIoUeH or Ha

12. KoraTo BK/K0YBaTe, BUHATV APBKTE MHCTPYMEHTA C ABE PbLie.

13. YBepeTe ce, Ye MHCTPYMEHTBT € U3K/II0YEH W OCTPUETO e CNPANO Aa Ce BbpTH, Npean
/13 1o cMeHuTe.

14. Vianon3saiite NpeAnasuten 3a ocTpueTo, 3a Aa Te ot

Ha Hewo.

15. YBepeTe ce, Ye MOHTa)HUTe 6OATOBE Ha OCTPUETO Ca 3paBo 3aTerHaTu npeam
ynotpeba.
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NPEAYNPEXAEHUE: BuHaru HoceTe NpeAnasHu oumna.
NPEAYNPEXAEHUE: BuHaru usnonssaiite pecnupatop.

NPEAYNPEXAEHUE: BuHaru HoceTe 3awuTa 3a ylwuTe, ocobeHo Korato
paboTuTe 3a 1B/ NEPUOAY OT BpEME UM B WYMHA CPefa.

VIHCTpyMeHT®T e ABOiiHO 3a no-|

He e Heobxognmo 3a3emssaHe.

NOArOTOBKA 3A PABOTA

Mo Bpeme Ha peHAOCBAHETO NPeANasuTeNaT Ha HoXa (12) ce NOBAWMra aBTOMATHYHO.
3apaiite )enaHaTa AbN60UMHA Ha PEHAOCBAHE U BK/IIOYETE MHCTPYMEHTa.
MNo3numoHmpaiiTe MHCTPYMeHTa Taka, Ye NpeAnasuTenaT Ha Hoxa (12) Aa coun Hagony

MoaapbkKa M 06cyxBaHe

BHUMAHME! Mpeau 3BbpluBaHe Ha KakBaTo 1 Aa e paboTa no NoAApbKKaTa,
M3K/IOYETE UHCTPYMEHTA OT ©1KTPUYECKNA KOHTAKT.

3a 6e3onacHa U npaBunHa pa6ora:

BuHarv noaabpiaiite MHCTPYMEHTa M BEHTUIAUMOHHHUTE OTBOPU YUCTH.

MouncTeaiiTe pefoBHO NpeanasuTens Ha Hoxa (12) u NposepABaiiTe Aank ce ABUKM
cBo60AHO.

Cnefi KaTo BBI/IEHOBMTE YETKM Ce U3HOCAT, MIHCTPYMEHTBT aBTOMATUUHO Ce M3K/I0UBA 1
Tpabea aa 6bae p B LeHTbp 33 He.

BCMuKM PeMOHTM TpAGBa Aa Ce M3BbPLIBAT OT OTOPU3MPAH CEPBM3.

3a 12 yABMKMTE KUBOTA HA BALIMA UHCTPYMEHT, PEOBHO o 06CNY)KBaliTe B OTOPU3MPaH
ROTOR ueHTbp.

Ol E HA OKOJIHATA CPEQA

KbM NOBBPXHOCTTA, KOATO Le 06paboTsate. Korato Te camoner, ite
NeK HaTUCK. HaTucHeTe NpeAHaTa YyacT Ha NogMeTKaTa Ha pasHuHara (13) kbm getanna u
npemecrteTe paBHMHATA NAABHO NO NOBbPXHOCTTA 32 PAaBHOMEPHO NOKpUTUE. Korato
peHaocsaTte rofiemMmu NOBbPXHOCTKU KaTo rpeau Uam AbCKKY, yBepeTe ce, Ye HaTUCKDT e
pasnpeaeneH paBHOMEPHO B LIeHTbpa Ha NOAMETKaTa Ha paBHMHaTa.

He ynpaHsABaiiTe HaTUCK CaMo BbPXy NPeaHaTa A 3a/HaTa YacT Ha nogmeTKara.

BK/IIOYBAHE U U3K/TIOYBAHE

3a Aa BrAuMTE: HaTUCHeTe ByToHa 3a 3akntousaHe (7), cneg Tosa byToHa 3a BKAlOYBaHe/
nskntousaxe (6).
3a Aa n3kniounTe:

(6).

Kntoya 3a

PETY/IMPAHE HA Aib/IBOYUHA HA PEHJOCBAHE
ﬂbﬂsOHMHaTa Ha peHAOCBaHe ce peryavpa ot0 ao 3mmc nomouiTa Ha Kon4yeTo 3a
HacTpoiKa (3).

obpaTtHo Ha cTpenka Abn6oYMHaATA Ha PeHA0CBaHE.
3aB‘praHeTO N0 NOCOKA HA YaCOBHMKOBATA CTPe/Ka yBenm4yasa ABASOHMHETE Ha
peHaocBaHe.

WHCTpyKumm 3a pabota

I",4 P '0 3HaYUTeNHO e¢exmaHocTra Ha HOXa 1 CKbCABA XKMUBOTa MY.
Camo OCTpHUTE HOXKOBE OCUTYPABAT A06PO PA3AHE W YAB/MKABAT KMBOTA HA MHCTPYMEHTA.
Korato paboTute c TBbpAM MaTepuanu Kato TBbpAa AbPBECUHA, HACTPOIiTe AbnbounHaTa
Ha pA3aHe Ha MUHUMaNHa HachoﬁKa.

3a Aa nony4uTe KayecTBEeHW NOBLPXHOCTH, paboTeTe NPW HUCKA CKOPOCT Ha NoAaBaHe.
nepMOAW—IHO ﬂDﬂ,HOBﬂBEﬁTE WNW HaTouBaliTe ocTpueTara, 3a Aa nogAabpXaTte onTUManHa
NpOn3BOAMTENHOCT.

3awura 3a HoXoBe
VHTerpupaHata 3awmta Ha OCTPMETO NO3BO/IABA MaluMHaTa Aa Ce MOHTVPa BEAHara cles
ynotpeba, 6e3 puck oT nospeaa Ha paboTHaTa NOBBLPXHOCT MM OCTPUETO.

CKoceHu pb6ose

V-06pa3smu kaHanm (11) Ha npegHata noametka (13) 81 no3sonssar 6bP30 U NecHO Aa
Cb3/1aBaTe CKOCABAHMA MO PbEOBETE Ha NPOAYKTUTE.

MocraseTe pagHuHaTa ¢ V-06pa3Husa kneb (11) Ha pbba Ha AeTaiina v A npokapaiiTe, 3a
na obpasysate cKocABaHe.

[loKaTo Cb3aasaTe CKOCABAHETO, APBKTE UHCTPYMEHTA MO, cTabuneH brba (45) u
ocurypeTe paBHOMEPHO NOAABaHe.

Moctpa

C nomouiTa Ha orpaHM4MTens Ha AbAGOUMHATA Ha pA3aHe (2) u napanmsatopa (9) moxete
fia n3sbplsate pasaHe. CrnobeTe napanenHna orpaHuymuTen (9) u orpaHuunUTeNs Ha
Abn6oumnHata (2).

Pa3xnabete dpuKcMpalma BUHT (8), peryanpaiite Heobxogumarta WUpPKUHA Ha 0TBOpPa (40
82 mm), cnep, KOEeTo 3aTerHeTe BUHTA.

3apaiite wenaHara AbNGOUMHA Ha B3eMaHe Ha NPO6M, KaTo U3NON3BATE OFPAHNYNTENA HA
AbnbounHata (ao 14 mm).

MpemuHeTe TONKOBA MBTH, KONKOTO € HeoBXOAMMO, 3a /1a NOCTUTHETE XKeNaHaTa
ABABOUNHA, KAaTO Ce yBepHTe, Ye CAMONETET Ce PbKOBOAW OT CTPaHMUHaTa onopa.

CMAHA Ha 33ABUKBALLMA PEMBK
BHUMAHME! Mpeau aa 3anoyHete paboTa, U3KOYETE MHCTPYMEHTA OT
3axpaHBaHeTo.

A. PasxnabeTe BUHTa 1 cBaneTe npeAnasutens Ha konaxa (16). OTcTpaHeTe usHoceHuA
3aBMKBaLY PeMbK. MPeAn A2 MOHTMPATE HOB 33/BMXBALLY PEMBK, BHUMATENHO
OTCTpaHeTe BCUUYKM OCTATbLYM OT waitbata n n HoBUA
3a/1BVKBALL PEMBK BbPXY MEXaHM3Ma 1 [IOKATO 0 BbPTUTE Ha PbKa, HaTUCHETE HaZoNY
ronAmara poska.

B. YBepere ce, Ye 3a/1BUKBALLMAT PeMbK NacBa TOYHO B xxne6oBeTe Ha 334BMKBALLNA
MeXaHW3bM 1 PO/IKaTa, MOHTMPaiiTe OTHOBO Kanaka Ha pembka (16) 1 ro 3akpenete ¢
BMHTa, KaTo Ce yBEPMTE, Ye PEMBKBT Nacsa NpaBu/Ho 8 xneboseTe.

A

ENeKTpuyeckuTe MHCTPYMEHTH He TPABBA A3 Ce U3XBBPAAT 3aeAHO C 6UTOBUTE OTNAABLLM.
Mons, peumknmpaiite, KbAeTo e Bb3MOMKHO.
KoHcynTupaiite ce ¢ MeCTHWTE BNACTV MM TbProBel, 3a CbBET OTHOCHO PeLMKANPaHeTo.
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KULLANIM KILAVUZU

Liitfen once talii 1 okuyup anlayin.

CiHAZ - 9. Yan cetvel (paralel durdurma)
L l_\(\onlaj cwvatasn. - 10. Hareketli koruyucu kapak

2. Ornekleme derinligi sinirlayici 11. V-olugu

3. Planya derinligi ayar digmesi 12. Biak korumasi

4. Talas bosaltma borusu 13. On taban

5. Talas firlatici kilitleme diigmesi 14. Bigak basi

6. Aqma/kapama dugmesi 15. Planya bigaklari

7. Anahtar kilitleme diigmesi 16. Kemer kapagi

8. Montaj civatasi

1514

13
11—\

Teghizat:
1 takim karbon firga, 1 adet toz torbasi, 1 set yarik citi, 1 set derinlik clger

Besleme gerilimi 220-240V
Orantili frekans 50Hz
Glg 850W.
Rolanti hizi 16000 rpm
Planya genisligi 82x3mm

Genel bilgi

- Beyan edilen toplam titresim degeri, farkl cihazlari karsilagtirmaya uygun standart bir
test yéntemi kullanilarak 6lgtilmstur.

- Bu deger ayni zamanda maruz kalma seviyelerinin n tahmini olarak da kullanilabilir.

beyan

- Aletin diizenli kullanim sirasinda tirettigi gercek titresim, calisma kosullarina bagl olarak
beyan edilen degerden farkli olabilir.

- Aletin normal galismasi sirasindaki maruziyet degerlendirmesine dayali olarak koruyucu
onlemler alinmalidir.

ELEKTRIKLi ALETLER iCiN GENEL GUVENLIK KURALLARI

Alet evde kullanilmak tizere tasarlanmistir!

©
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BU TALIMATLARI KAYDEDIN

DIKKAT! Tiim talimatlari okuyunuz. Asagida listelenen talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

1)Galisma alani

* Calisma alaninizi temiz ve iyi aydinlatilmig tutun. Daginik ve karanlik yerler kazalara yol
agabilir.
 Yanici sivilarin, gazlarin veya buharlarin bulundugu tehlikeli alanlarda elektrikli aletleri
calistrmayin. Elektrikli aletler, tozu veya dumani atesleyebilecek kivilcimlar olusturabilir.
« Elektrikli aletleri kullanirken gocuklari ve etraftaki kisileri uzak tutun.

Herhangi bir dikkat dagiimasi kontrol kaybina yol agabilir.

2) Elektrik giivenligi:
o Elektrik prizi, Grintn elektrik
degistirmeyin veya adaptér kullanmayin.

* Calisma sirasinda su borulari, radyatérler vb. gibi topraklanmig nesnelerle temastan
kaginin. Topraklanmig nesnelerle temas, elektrik carpmasi riskini biiyiik olciide artirir.

« Uriinii suya ve yiiksek neme maruz kalmaktan koruyun. Uriiniin icine su girerse elektrik
¢arpmasina neden olabilir.

« Uriiniin elektrik kablosuna dikkat edin. Uriinii tasimak icin kabloyu kullanmayin veya
artini kapatmak icin kabloyu cekmeyin. Calisma sirasinda kabloyu isi kaynaklarindan,
artiniin hareketli pargalarindan ve keskin kenarli nesnelerden uzak tutun. Hasarli bir kablo
elektrik garpmasina neden olabilir.

* Acik havada calisirken, 6zellikle acik havada kullanim igin tasarlanmig bir uzatma kablosu
kullanin.

takili olan figle Fig tasarimini

3)Kisisel giivenlik

« Dikkatli ol! Urinti alkol, uyusturucu, ilag veya hastaligin etkisi altindayken calisirmayin.
Calisma sirasinda triintn kontroltniin anlik olarak kaybedilmesi ciddi yaralanmalara yol
agabilir.

* Her zaman kisisel koruyucu ekipman ve koruyucu gézlik kullanin. Bunlar sunlari ierir:
bir solunum cihazi, kaymaz ayakkabilar ve giiriltii azaltict kulakliklar.

Koruyucu ekipmanlarin kullaniimasi ¢alismayi daha konforlu ve giivenli hale getirecektir.
« Urinti aga baglarken anahtar anahtarinin agik konumda kilitli olmamasina dikkat edin.
Bu, Uriiniin yanlhslikla agilmasini 6nlemeye yardimci olacaktir.

« Urlinii galishrmadan énce tiim ayar araglarinin, tornavidalarin vs. gikarildigindan emin
olun. Galistirildiginda tirGintin hareketli pargalarina bir alet girerse yaralanmaya ve
Griiniin arizalanmasina neden olabilir.

* Calisirken sabit bir pozisyon alin. Daima saglam bir temel tizerinde durun. Caligirken
dengenizi kaybetmeniz ciddi yaralanmalara neden olabilir.

* Calisirken asiri bol giysiler giymeyin. Calismaya baslamadan 6nce takilari gikarin. Uzun
saglariniz varsa sapkanin altina saklayin. Giysinin, takilarin veya sagin kenarlari tirtiniin
hareketli pargalarina takilirsa yaralanma meydana gelebilir.

 Elektrikli stiptirge bagliysa calismaya baglamadan 6nce mutlaka bagladiginizdan emin
olun. Galisma alaninizdaki tozu etkili bir sekilde ortadan kaldirmak, calismanizi daha
konforlu hale getirecek ve saglhginizi korumaniza yardimci olacaktir.

4) Aletin giivenli kullamimi ve saklanmasi

* Aleti asirn yiklemeyin. Her is tiirli igin yalnizca o ise yonelik alet veya ekipman tiriini

kullanin.

* Anahtar arizaliysa aleti kullanmayin. Anahtarin derhal degistirilmesi gerekiyorsa.

* Herhangi bir ayar yapmadan veya aksesuarlari degistirmeden 6nce daima aletin fisini

cekin.
Bu, tirlintin bakim sirasinda yanlishkla agilmasini 6nlemeye yardimci olacaktir.

* Aleti cocuklarin ve egitimsiz kisilerin erisemeyecegi bir yerde saklayin. Béyle bir aragla

deneyimi olmayan bir kisi, calismaya baslamadan 6nce talimatlari tamamen okumalidir.

* Calismaya baslamadan 6nce Grtiniin durumunu dikkatlice kontrol edin: hareketli

parcalarin hareket kolayligi, gévde pargalarina ve ekipmanlara zarar gelmemesi. Uriiniin

veya ekipmanin hasarli pargalari calismaya baglamadan énce degistirilmelidir.

* Kesici elemanlari temiz, iyi bilenmis ve yaglanmis halde tutun.

o Aleti yalnizca tasarlandigi is tird icin kullanin. Uriiniin amaci disinda kullanilmasi

hasara ve yaralanmaya neden olabilir.

5)Hizmet

Uriindeki onarimlar yetkili servis merkezinde, kalifiye personel tarafindan, yalnizca

orijinal yedek parcalar kullanilarak gerceklestirilmelidir. Onarim sirasinda bu triiniin
ureticisi tarafindan onaylanmayan yedek pargalarin
ve elektrik giivenligi standartlarinin ihlaline yol agabilir.

UGAK iGiN GUVENLIK KURALLARI

1. Galisma alanini temiz tutun. Giysiler, pagavralar, kordonlar ve benzeri esyalar galisma
alanindan uzaklastirnlmahdir.

2. Bakim yapmadan 6nce ucagin gii¢ kaynagiyla olan baglantisini kesin.

3. Bigaklari takarken veya gikarirken dikkatli olun.

4. Kullanmadan once vida kelepgesinin diizglin sekilde sabitlenip sabitlenmedigini kontrol
edin.

5. Tirnaklari planlamaktan kaginin; Galismaya baglamadan énce is pargasindaki tim
givileri kontrol edin ve gikarin. Aleti her zaman iki elinizle tutun.

6. Ellerinizi dénen parcalardan uzak tutun.

7. Planyalama ve kesme isleminden 6nce, aletin titremediginden ve iyi durumda
oldugundan emin olmak icin kisa stire calistirin.

8. Aleti calisnrmadan once bigagin is pargasina temas etmediginden emin olun.

9. Planyalamadan &nce aletin tam hiza ulasmasini bekleyin.

10. Viicudunuzu aletten en az 200 mm (8 ing) uzakta tutun.

11. Herhangi bir degisiklik/ayar yapmadan énce cihazin kapali oldugundan ve gii¢
kaynagiyla baglantisinin kesildiginden emin olun.

12. Calistirirken aleti daima iki elinizle tutun.

13. Degistirmeden &nce aletin kapali oldugundan ve bigagin dénmesinin durdugundan
emin olun.

14. Bigagin herhangi bir seye temas etmesini 6nlemek icin bir bigak koruyucusu kullanin.
15. Kullanmadan 6nce bigak montaj civatalarinin iyice sikildigindan emin olun.

@‘ UYARI: Her zaman g6z korumasi kullanin.

]
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CALISMA HAZIRLIGI

Planyalama sirasinda bigak siperi (12) otomatik olarak yiikselir.

istenilen planya derinligini ayarlayin ve aleti agin.

Aleti, bigak korumasi (12) galisilacak yiizeye dogru asagiya bakacak sekilde konumlandirin.
Duzlem kullanirken hafif baski uygulayin. Diizlem tabanin (13) 6n kismini is pargasina
dogru bastirin ve esit bir yiizey elde etmek i¢in diizlemi ylizey boyunca diizgiin bir

sekilde hareket ettirin. Kirisler veya tahtalar gibi genis yiizeyleri planlarken, basincin
diizleme tabaninin merkezi boyunca esit sekilde dagildigindan emin olun.

UYARI: Her zaman bir solunum cihazi kullanin.

UYARI: Ozellikle uzun siire veya giiriiltiilii ortamlarda caligirken daima kulak
koruyucusu takin.

Alet daha giivenli kullanim igin cift yalitbmhdir.
Topraklama gerekmez.

TR
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Tabanin yalnizca 6niine veya arkasina baski uygulamayin.

ACMA VE KAPATMA
Agmak icin: Kilit digmesine (7) ve ardindan agma/kapama diigmesine (6) basin.
Kapatmak i¢in: agma/kapama anahtarini (6) birakin.

PLANLAMA DERINLIGININ AYARLANMASI

Planya derinligi ayar diigmesi (3) kullanilarak 0 ila 3 mm arasinda ayarlanabilir.
Saat yo iin tersine gevirmek planya derinligini azaltir.

Saat yonuinde gevirmek planyalama derinl; artinir.

Kullanma talimatlar

Asiri besleme bigagin verimliligini 6nemli 6l¢tide azaltir ve 6mriini kisaltir.

Yalnizca keskin bigaklar iyi kesme performansi saglar ve aletin kullanim émriinii uzatir.
Sert ahsap gibi sert malzemelerle galisirken kesme derinligini minimum ayara getirin.

Kaliteli yiizeyler elde etmek iin diistk ilerleme hizinda calisin.

Optimum performansi korumak igin bigaklari periyodik olarak yenileyin veya yeniden

keskinlestirin.

Bigak korumasi
Entegre bigak korumasi, galisma ylizeyine veya bigaga zarar verme riski olmadan
makinenin kullanimdan hemen sonra kurulmasina olanak tanir.

Egimli kenarlar

On tabandaki (13) V seklindeki oluklar (11), iiriinlerin kenarlarinda hizli ve kolay bir sekilde
egim olusturmaniza olanak tanir.

V-olugu (11) bulunan diizlemi isin kenarina yerlestirin ve bir egim olusturacak sekilde
boyunca ilerleyin.

Egimi olustururken aleti sabit bir agida (45) tutun ve esit ilerleme saglayin.

Ornek

Kesme derinligi sinirlayicinin (2) ve kenar dayanaginin (9) yardimiyla kesme islemini
gerceklestirebilirsiniz. Yarik kenarhigini (9) ve derinlik durdurucuyu (2) monte edin.
Sabitleme vidasini (8) gevsetin, gerekli agiklik genisligini (82 mm'ye kadar) ayarlayin ve
ardindan viday: sikin.

Derinlik dayanagini kullanarak istenilen érnekleme derinligini ayarlayin (14 mm'ye kadar).
Ugagin yan destek tarafindan yonlendirildiginden emin olarak istenen derinlige ulagsmak
icin gerektigi kadar gidin.

Tahrik kayisinin degistirilmesi
& DIKKAT! Galismaya baglamadan once aleti giig kaynagindan ayirin.

A. Vidayi gevsetin ve kayis korumasini (16) cikarin. Asinmis tahrik kayisini gikarin. Yeni
kayist once, i ve tahrik mekani: daki tiim kalintilari dikkatlice
temizleyin. Yeni tahrik kayisini mekanizmaya takin ve elle dondiirerek biiyiik kasnagi
asagi dogru bastirin.

B. Tahrik kayiginin, tahrik mekanizmasi ve kasnak tizerindeki oluklara tam olarak
oturdugundan emin olun. Kayis kapagini (16) yeniden takin ve kayisin oluklara tam olarak
oturdugundan emin olarak vidayla sabitleyin.

Bakim ve bakim

DIKKAT! Herhangi bir bakim islemi yapmadan 6nce aletin elektrik priziyle baglantisini
kesin.

Giivenli ve dogru calisma igin:

Aleti ve havalandirma agikliklarini daima temiz tutun.

Bigak muhafazasini (12) diizenli olarak temizleyin ve serbestge hareket edip etmedigini
kontrol edin.

Karbon fircalar agindiginda alet otomatik olarak kapanir ve servis igin bir servis merkezine
gonderilmesi gerekir.

Tum onarimlar yetkili servis merkezi tarafindan yapilmalidir.

Aletinizin 6mriinii uzatmak igin yetkili bir ROTOR merkezine diizenli olarak bakim yaptirin.

CEVRESEL KORUMA

P24

Elektrikli aletler evsel atiklarla birlikte atilmamalidir.
Liitfen mimkin oldugunda geri doniistriin.
Geri donusiim tavsiyesi igin yerel yetkililere veya saticiniza danigin.
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ce DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. lifov, Romania asiguram, garantam si declardm pe propria rdspundere,

conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sanatatea,

securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “Rindea electrica” marca “ROTOR” Modele REP850, la care se refera prezenta m
declaratie, respectd si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu

Directiva privind masinele 2006/42/EC, Respectiv a standardelor:

EN 62841-1:2015+AC:15, EN 62841-2-14:2015 si pot fi comercializate, avdnd marcajul de conformitate CE aplicat de producator.

Certificat nr.: 210100129HZH-V1
Data Tnregistrarii: 18.01.2021 Administrator
Romanov Miroslav

€3 DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): Electric planer model: REP850
are of series production and conforms to the following European Directives: Machinery directive 2006/42/EC and are manufactured in m
accordance with the following standards or standardized documents:

EN 62841-1:2015+AC:15, EN 62841-2-14:2015

CERTIFICATE NO.: 210100129HZH-V1
Registration Date: 18.01.2021
The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania

Director

€3 OEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE

Enedant Tync OO0/, 3anBnsa, Ye fonynsbpoeHnTe npoayKti ¢ mapka ROTOR: Mogen: Enektpuyecka peHgocka REP850, ca npowsseseHv B m
CbOTBETCTBUE CbC CIEAHUTE ANPeKTUBK Ha EC: upekTusa 3a mawuHute 2006/42/EC v ca Nnpou3seseHu B CbOTBETCTBME CbC CAEAHUTE CTaHAAPTH

WK CTaHAAPTU3UPAHU JOKYMEHTH:

EN 62841-1:2015+AC:15, EN 62841-2-14:2015

CERTIFICATE NO.: 210100129HZH-V1
JMaTa Ha pernctpauma: : 18.01.2021

TexHu4eckaTa OKYMeHTaLMA ce nasu npu npoussogutena: EIEGAHT TYIC 00/,
Bwvarapusa, 1799 Codus, Mnagocr 2, 6n. 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

[upektop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP

12



BEM RETAIL GROUP SRL RDTDR

CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupi constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilirii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov
Tel: +40 741 236 663

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D igurati-va ca il | e insotit
de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIAW, HAMUMA MHCTPYKLMMA NO SKCM/YaTaLnmM U NPaBUAbHOCTM
3aM0/HEeHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeH3uy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E AUArHOCTUKM,
npt 01 B Haem HHOM CEPBUC LLEEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpymeHTa)
Denumirea instrumentului
(HammeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMIA YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificata in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA A/19 NPOBELEHWA TAPAHTUMHOTO PEMOHTA

1.TapaHTnA Ha obopyaoBaHUe BCTYyNaeT B CUIY, C AaTbl €70 NPoAaXKM KOHeYHoMy noTpebuTento,un aencreyet
B TeyeHuun 12 mecaues.

B rapaHTUitHbIV Nnepuopa Bnagenew, o06opyaoBaHMA MMeET NPaBo Ha 6ecniaTHbI PEMOHT U ycTpaHeHue
HEWCNPABHOCTEN, ABNAIOWMXCA 3aBOACKUM AepeKTOM.

2.TapaHTUIHBIN PEMOHT NPOU3BOANTCA TONIbKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MAaCTEPCKUX TONBKO NPU HAaNNYUU

y Bnagenbua 060pyA0BaHNA NONHOCTbIO 3aMOJIHEHHOTO rapaHTUIMHOTO TalOHa YCTaHOB/IEHHOro 0bpasua.
HenpasuabHO UM HE MONIHOCTbLIO 3aMOIHEHHbIV FAaPaHTUIHBIN TaIOH He AaeT NpaBa Ha 6ecnnaTHbIv
rapaHTUMHbIA PEMOHT.

3.KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 38 BO3MOXHbIE PacXo/bl, CBA3AHHbIE C MOHTAXXOM AeMOHTaXem
rapaHTuitHoro obopyfoBaHusA, a TakKe 3a ylepb, NPUUNHEHHDBIN Apyromy 060pyA0BaHUIO B pesynbTaTe
BbIXOAA U3Ae/IMA U3 CTPOA B rapaHTUIMHbBIN Nnepuos.

4.inarHocTmka obopya0BaHNA, BbIABMBLLAA HEOBOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KAUEHTa U NOATBEPAMBLLARA
paboTocnocobHOCTb AnMarHoCTUpyemMoro 060py0BaHMA, ABNAETCA NAATHOM YCNYrOi U NOANEKUT onnaTte
KJMEHTOM.

*PEMOHT M 3AMEHA YACTEM HE NPOANEBAET TAPAHTUMHbIM CPOK.

*3AMEHEHHbIE AETAIM (ATPEFATbI) NEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

MOAMUCU TTIOKYTIATEITA ..oviiiiiie ettt eb e e s st ab e be e eae e

& BHUMAHWE! CIIEAYWTE UHCTPYKLIMAM B PYKOBOZACTBE MO SKCMYATALIN MPOAYKTA!

BHUMAHWE!
& JIAHHbIY MPOAYKT NU3rOTOBEH TOMbKO ANA BbITOBOrO UCMOb3OBAHWSA, HE U1 MPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAN.

PUNCTE SERVICE/CEPBUCHbIN LIEHTP

BEM INNA SRL
LOCALITATE CONTACT
str.Uzinelor 1
Mun. Chisi
un. Chisinau (+373) 68 512 266
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nDTon CEPTUOUKAT 3A FAPAHLINA KAYECTBO

Mpoayxr. Mogen
MpousBoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha kynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepnog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NP Bb3HWKHANIN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM ledeKTU.

lapaHUMATa He BaX1 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums v HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeau, NPpUYNHEeHN OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMmnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*HEen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HEeN3NpPaBHOCTN, Bb3HMKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV OMUT 33 CAaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpeneXHWTe eNeMeHTy;

NPV U3MNoN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macso 1 GeH3IH;

«Npy IWNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTtypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAbMKaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBII3 3a PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHNME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMEKTOBKA, NPOBEpPeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIIaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVioOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cvt Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3NMPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauuma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MNOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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